
G 012a Skladové prostory
nehořlavého materiálu

G 040a

PŮDORYS 1.NP

G 011a
G 001a

G 011b

720 (250)

2'1'

SDK podhled 2x12,5 mm

protipožární

SDK podhled 2x12,5 mm

protipožární

SDK podhled 2x12,5 mm

protipožární

NAVRHOVANÝ STAV

+0,300 m

+0,150 m
+0,300 m

+0,300 m

+0,300 m

49,50 m2

svp. 2860
sv. 3200

9,45 m2

5,65 m2

67,20 m2

svp. 2860
sv. 3200

31,15 m2

Serverovna
Technologické zázemí

Zádveří/vstup

Zázemí pro technologie
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2.3
-vnitřní kanálová jednotka

-technické údaje - viz technická zpráva
-provedení kanálové H.H. jednotky 100mm

od stropu
- venkovní jednotka na střeše objektu

- propojovací potrubí přes prostup střechou
k venkovní jednotce

- odvod kondenzátu (přes čerpadlo kondenzátu)
se vyvede na střechu objektu

- čerpadlo kondenzátu součást jednotky
-při propojování jednotek nutné držet dle číslování

tak, aby byla dodržena min. délka potrubí 7,5 m

-jednotky 2.1 a 2.2 zůstávají z etapy 1
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Oba prostupy budou připraveny z etapy 1
(1 prostup Ø70 a 1 prostup Ø50)
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8.1
-chiller

-technické údaje - viz technická zpráva
-chladicí výkon: 270 kW

Teplota výparník: 18/13 °C
Teplota kondenzátor: 45/55 °C

-režim jednotek 1+0
-přesnou pozici připojení nutno ověřit předem

11.3
-oběhové čerpadlo s frekvenčním měničem

-technické údaje - viz technická zpráva
-čerpací průtok: 32,0 m3/h

-dopravní výška: 26,3 m
-Příkon: 5,5 kW

- režim jednotek: 1+0

11.1, 11.2
-oběhové čerpadlo s frekvenčním měničem
-technické údaje - viz technická zpráva
-čerpací průtok: 28,0 m3/h
-dopravní výška: 36,0 m
-Příkon: 5,5 kW
-režim jednotek: 1+1

11.4
-oběhové čerpadlo

-technické údaje - viz technická zpráva
-čerpací průtok: 50,5 m3/h

-dopravní výška: 11 m
-Příkon: 2,2 kW

- režim jednotek: 1+0

10.2
-deskový výměník pro ZZT

-technické údaje - viz technická zpráva
-studená strana bude napojena dle uživatele

-výkon: 270 kW
-55/45 °C - dle RTCH °C

-31,92 m3/h - dle RTCH m3/h
-Připojení: DN100

10.1
-deskový výměník
-technické údaje - viz technická zpráva
-výkon: 270 kW
-41/29 °C - 13/18 °C
-27,757 m3/h - 48,96 m3/h
-Připojení: DN100

12.1
-automatické doplňovací zařizení

pro glykolovou směs
-technické údaje - viz technická zpráva

-akumulační nádoba
-technické údaje - viz technická zpráva
-kapalina: voda
-objem:750 l

-filtr osazený na svislo

-prostup na střechu potrubí 2xDN80
-prostup 2xDN150

13.3
-expanzní nádoba
-technické údaje - viz technická zpráva
-objem: 33 l (23 l)
-průměr: 354 mm
-výška: 455 mm

13.2
-expanzní nádoba

-technické údaje - viz technická zpráva
-objem: 80 l (72 l)
-průměr: 486 mm

-výška: 562 mm

13.1
-expanzní nádoba

-technické údaje - viz technická zpráva
-objem: 100 l (90 l)

-průměr: 486 mm
-výška: 667 mm

2

-potrubí vyvedeno nahoru k rackovým skříním
-ukončeno uzavírací klapkou a RP
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-potrubí vyvedeno nahoru k rackovým skříním
-ukončeno uzavírací klapkou a RP

C1

- 2 x svedeno do podlahy
vypouštění v nejnižším bodě

-vedeno ve zdvojené podlaze
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TVS1 pro směšování teploty přívodní vody

13.4

13.4
-expanzní nádoba
-technické údaje - viz technická zpráva
-objem: 12 l (11 l)
-průměr: 280 mm
-výška: 300 mm
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MATERIÁL POTRUBNÍ SÍTĚ

IZOLACE POTRUBNÍ SÍTĚ

MATERIÁL IZOLACE A OPLÁŠTĚNÍ POTRUBNÍ SÍTĚ

PŘEDPOKLAD VZDÁLENOSTÍ KOTVENÍ

LEGENDA POTRUBÍ A PRVKŮ

VZDUCHOTECHNIKA
VZDUCHOTECHNICKÉ POTRUBÍ Z OBOUSTRANNĚ POZINKOVANÉHO PLECHU,
TEPLOTNÍ ODOLNOST POTRUBÍ OD -30°C AŽ PO +80°C, ZÁKLADNÍ PROVEDENÍ POTRUBÍ
DLE EN 1506, TĚSNOST POTRUBÍ "B" DLE DIN EN 12237
POTRUBÍ ODA, EHA BUDOU SPÁDOVÁNA SMĚREM DO EXTERIÉRU
ODA min 1%, EHA min 2%

LEGENDA

POZNÁMKY
- JEDNÁ SE O PROJEKT VE FÁZI DOKUMENTACE PRO PROVÁDĚNÍ

STAVBY (DPS)
- DOKUMENT V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ NENAHRAZUJE DODAVATELSKOU ČI

VÝROBNÍ DOKUMENTACI.
- TEN, KDO BUDE S DOKUMENTEM DÁLE PRACOVAT, JE POVINNEN

VŠECHNY UVEDENÉ ÚDAJE OVĚŘIT.
- TECHNICKÁ ZPRÁVA JE NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ DOKUMENTACE.
- NÁVRH ŘEŠENÍ RESPEKTUJE POŽADAVKY ZADAVATELE A INVESTORA

klimatizační jednotka pro
chlazení datového sálu

vnější/vnitřní jednotka split

chladicí potrubí split

POTRUBÍ PRO ROZVOD CHLADIVA BUDE TEPELNĚ IZOLOVANÉ KAUČUKOVOU IZOLACÍ V CELÉ
DÉLCE TL. 13 mm
V EXTERIÉRU BUDE POTRUBÍ VEDENO V PLECHOVÉM ŽLABU NA STŘEŠE

Potrubí přívodní - klimatizace

Potrubí odtah - klimatizace

VZT potrubí EHA

VZT potrubí SUP

VZT potrubí ETA

VZT potrubí ODA

Rekuperační jednotka

POTRUBÍ ODA, EHA TEPELNĚ IZOLOVANÉ Z MINERÁLNÍ VATY V TL. 40 mm

CHLAZENÍ
POTRUBÍ PRO ROZVOD CHLADIVA Z MĚDĚNÝCH BEZEŠVÝCH TRUBEK
STRANA PLYNU 28,7X1,0 STRANA KAPALINY 12,7X1,0

VZDUCHOTECHNIKA

CHLAZENÍ

VZDUCHOTECHNIKA

CHLAZENÍ
MAX. VZDÁLENOST KOTVICÍCH PRVKŮ PRO POTRUBÍ CHLAZENÍ 2,5 - 3,0 m

MAX. VZDÁLENOST KOTVICÍCH PRVKŮ PRO POTRUBÍ VZT JSOU 2,0 m
VZDÁLENOST JE NUTNÉ ZKRÁTIT V ÚSECÍCH SE ZVÝŠENÝM NAMÁHÁNÍM POTRUBÍ,
NAPŘ. OBLOUKY, TKUSY APOD.

VZDÁLENOST JE NUTNÉ ZKRÁTIT V ÚSECÍCH SE ZVÝŠENÝM NAMÁHÁNÍM POTRUBÍ,
NAPŘ. OBLOUKY, VERTIKÁLNÍ PROSTUPY APOD.

POTRUBÍ PRO ROZVOD CHLADICÍ VODY A PPG SMĚSI BUDOU Z OCELOVÝCH BEZEŠVÝCH
TRUBEK
POTRUBÍ S PPG SMĚSÍ BUDOU OPATŘENA ZÁCHYTNOU VANOU POD POTRUBÍM A TO
OBZVLÁŠŤ V PROSTORU SERVEROVNY A PŘI VEDENÍ NAD ROZVÁDĚČI.

POTRUBÍ PRO ROZVOD CHLADICÍ VODY A PPG SMĚSI NEBUDE TEPELNĚ IZOLOVANÉ.

Chladicí potrubí FWS přívod -
PPG směs
Chladicí potrubí FWS odvod -
PPG směs

Chladicí potrubí FWS přívod -
voda
Chladicí potrubí FWS odvod -
voda

3.3
-venkovní vzduchem chlazená

kondenzační jednotka
-technické údaje - viz technická zpráva

-provedení jednomotorové
-na střeše objektu

-akustický výkon jednotky: max75 dB(A)
-propojovací potrubí přes prostup střechou

k vnitřní jednotce
-režim jednotek: 2+1

-při propojování jednotek nutné držet dle číslování
tak, aby byla dodržena min. délka potrubí 7,5 m

-jednotky 3.1 a 3.2 zůstávají z etapy 1

1.1, 1.2, 1.3, 1.4
-vnější klimatizační jednotka (na střeše objektu)

-technické údaje - viz technická zpráva
-chladicí výkon: 71 kW

-objemový průtok vzduchu: 15 000 m3/h
-přívod a odtah vzduchu ve VZT potrubí ve stropě

-hladina akustického výkonu: max 85 dB(A)
-režim jednotek 3+1

2500 25001150

80
0

750

18
10

40
0

Oba prostupy budou připraveny z etapy 1
(1 prostup Ø70 a 1 prostup Ø50)
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9.1, 9.2
-suchý chladič (na střeše objektu)

-technické údaje - viz technická zpráva
-chladicí výkon: 135 kW (FC), 180 kW (DX)

-objemový průtok vzduchu: 54 710 m3/h
-objemový průtok kapaliny: 13,69 m3/h (FC), 16,43 (DX)

-hladina akustického výkonu: max 89 dB(A)
-režim jednotek 2+0

-přesnou pozici připojení nutno ověřit předem
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POZNÁMKY
- VZDÁLENOSTI V RÁMCI KLIMATIZAČNÍCH JEDNOTEK A OTVORŮ PRO NĚ

JSOU KÓTOVÁNY PŘESNĚ DLE PŘEDPOKLÁDANÉ DIMENZE
KLIMATIZAČNÍ JEDNOTKY (ROZMĚR HRDEL, VZDÁLENOST HRDEL ATD).
PŘEDPOKLÁDÁME ZAOKROUHLENÍ VELIKOSTI OTVORŮ A PROSTUPŮ
STAVBOU PŘI REALIZACI, VIZ STAVEBNÍ ČÁST.

- NAVRŽENÉ OTVORY PRO KLIMATIZAČNÍ JEDNOTKY JE NUTNÉ
ZKOORDINOVAT S DODAVATELEM KLIMATIZAČNÍ JEDNOTKY A PŘED
REALIZACÍ BEZPODMÍNEČNĚ NUTNÉ ZKONTROLOVAT VELIKOSTI,
VZDÁLENOSTI A POZICE OTVORŮ!

- NAVRŽENÉ ŘEŠENÍ ULOŽENÍ KLIMATIZAČNÍ JEDNOTKY VČETNĚ
DETAILU B SLOUŽÍ JAKO MOŽNÁ VARIANTA ULOŽENÍ. ŘEŠENÍ NUTNÉ
ZKONZULTOVAT S DODAVATELEM JEDNOTKY A DODAVATELEM
PODPŮRNÉ KONSTRUKCE.

POZNÁMKY
- PROJEKT JE NAVRŽENÝ PO RACKOVOU SKŘÍŇ (RS) S VODNÍM

CHLAZENÍM, KTERÁ BUDE OBSAHOVAT INRACK CDU. PŘESNÁ RS A
INSTALOVANÉ IT KOMPONENTY BUDOU SPECIFIKOVÁNY POZDĚJI
INVESTOREM. JE NUTNO VZÍT V POTAZ, ŽE KAŽDÝ VÝROBCE RS A IT
MŮŽE MÍT VLASTNÍ POŽADAVKY NA KVALITU CHLADICÍ KAPALINY,
PRŮTOK A SYSTÉM REGULACE. PROTO JE NUTNÉ PŘESNÉ
PARAMETRY PŘED CDU JEDNOTKOU UPRAVIT DLE POŽADAVKU RS / IT.

-- TENTO PROJEKT JE UKONČEN PŘED RS POMOCÍ TLAKOVĚ
NEZÁVISLÝCH REGULAČNÍCH VENTILŮ, NA KTERÝCH JE MOŽNÉ
NASTAVIT POŽADOVANÝ PRŮTOK DLE KONKRÉTNÍHO
INSTALOVANÉHO IT A JEHO VÝKONU.

- OBDOBNĚ JE PROJEKT NAVRŽEN POUZE PO DESKOVÝ VÝMĚNÍK
URČENÝ PRO ZZT. NÁVRHOVÝ STAV BYL VOLEN PŘI ZAPNUTÉM
CHILLERU, OSTATNÍ STAVY BUDOU ZÁVISLÉ NA PRŮTOKU A
POŽADOVANÉ TEPLOTĚ NA SEKUNDÁRU (OKRUH OBJEKTU). OKRUH
SEKUNDÁRU NEBYL V TOMTO PROJEKTU DÁLE ŘEŠEN.

SEKUNDÁRU NEBYL V TOMTO PROJEKTU DÁLE ŘEŠEN.
- UVEDENÉ TEPLOTY U JEDNOTLIVÝCH ZAŘÍZENÍ VYZNAČUJÍ RŮZNÉ

MOŽNÉ PROVOZNÍ STAVY.
- NAVRHOVANÉ PROVOZNÍ STAVY JSOU:

-- KOMPRESOROVÉ CHLAZENÍ PŘI ZAPNUTÉM CHILLERU
-- FREECOOLING POMOCÍ SUCHÝCH CHLADIČŮ

- ODVZDUŠŇOVACÍ VENTILY SE ZÁCHYTNOU NÁDOBOU BUDOU
UMÍSTĚNY VŽDY V NEJVYŠŠÍM BODĚ KAŽDÉHO ÚSEKU POTRUBÍ.

- VYPOUŠTĚCÍ VENTILY BUDOU UMÍSTĚNY V NEJNIŽŠÍCH ČÁSTECH
POTRUBÍ A PŘED ZAŘÍZENÍMI DLE SCHÉMATU

- ARMATURY BUDOU DO DN50 ZÁVITOVÉ, OD DN65 BUDOU ARMATURY
PŘÍRUBOVÉ (RESP. MEZIPŘÍRUBOVÉ) - POKUD NENÍ SPECIFIKOVÁNO
JINAK; VŠECHNY ZÁVITOVÉ ARMATURY (KROMĚ KONCOVÝCH
ODVZDUŠŇOVACÍCH NEBO VYPOUŠTĚCÍCH KOHOUTŮ) BUDOU
MONTOVÁNY SE ŠROUBĚNÍM PŘÍSLUŠNÉ DIMENZE, ABY BYLA MOŽNÁ
DEMONTÁŽ, OPRAVA NEBO PŘÍPADNĚ I VÝMĚNA ARMATURY
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